
DODGE® HFO, HFOE
Housings • Lagergehäuse •
Paliers • Soportes •
Sopporti



DODGE®
HFO

Split housing with bolt-on end
covers

Geteiltes Gehäuse mit ungeteilten
Abschlußdeckeln

Palier en deux parties avec cou-
vercles vissés

Soporte partido con tapas de
obturación no partidos

Sopporti ritti con coperchi di 
chiusura
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Large oil sump provides higher
speed capacity

Großer Ölsumpf für Hochge-
schwindigkeits-Anwendungen

Grand carter d’huile pour applica-
tions haute vitesse

Baño de aceite de gran capacidad
para altas velocidades

Voluminoso serbatoio per l’olio
permette velocita piú elevata

Ölschleuderring sichert eine kon-
stante Lagerschmierung

Oil ring for constant lubrication

Lubrification constante par bague
de remontée d’huile

Anillo de aceite para lubrificación
continua

Anello pescaolio permette lubrifi-
cazione continua controllata
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Bearing seat tolerance: F6
Lagersitztoleranz: F6
Portée du roulement: F6
Tolerancia del asiento de los rodamientos: F6
Sede del cuscinetto tol.: F6
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Labyrinth flinger seals

Labyrinthdichtung

Etanchéité par labyrinthe

Obturación laberíntica

Guarnizioni a labirinto

An oil side gauge is supplied with
every housing

Gehäuse werden standardmäßig
mit Ölstandsanzeiger geliefert

Chaque palier est livré avec un
niveau d’huile

Cada soporte se suministra junto
con un indicador de nivel de aceite

Ogni sopporto è fornito con la
spia olio

Available in GG, GGG or GS; 
for 22200 and 22300 bearings

Verfügbar in GG, GGG oder GS; 
für 22200 / 22200 K / 22300 / 22300 K

Disponibles en GG, GGG ou GS;
pour 22200 / 22200 K / 22300 / 22300 K

Disponibles en GG, GGG o GS;
para 22000 / 22000 K / 22300 / 22300 K

Disponibile in GG, GGG o GS;
per 22200 / 22200 K / 22300 / 22300 K

DODGE®
HFOE
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Bearing seat tolerance: G6
Lagersitztoleranz: G6
Portée du roulement: G6
Tolerancia del asiento de los rodamientos: G6
Sede del cuscinetto tol.: G6
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Rockwell Automation Power Systems
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Tel:  +49 (0) 6261 941-0 
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www.dodge-pt.com • www.reliance.com
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